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cÜxÄâwx   cÜxÄâw|É 
Congregation please remain seated  Permanezcan sentados 
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GREETING  SALUDO 

PROCESSIONAL HYMN  CANTO PROCESIONAL    
Please stand   Todos se ponen de pie 
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PENITENTIAL ACT  ACTO PENITENCIAL 
 

I confess to almighty God 
and to you, my brothers and sisters, 
that I have greatly sinned, 
in my thoughts and in my words, 
in what I have done and in what I have failed to do, 
(Striking the breast) 
through my fault, through my fault,  
through my most grievous fault; 
therefore I ask the blessed Mary ever-Virgin, 
all the Angels and Saints, 
and you, my brothers and sisters, 
to pray for me to the Lord our God. 

 

Cantor, all repeat Cantor, all repeat 

The Mass Of Saint Philip Neri  
Texts: ©2010 ICEL.  Music ©2011,2013 Paul F. Jernberg 
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COLLECT  ORACIÓN COLECTA 
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_|àâÜzç Éy à{x jÉÜw   _|àâÜz|t wx Ät ctÄtuÜt  

FIRST READING  PRIMERA LECTURA                     Is 61:1-3, 6, 8-9    
The year of the Lord’s favor  Un año de gracia del Señor 

Proclaimed in English  Proclamada en Inglés 
 

 
l espíritu del Señor está sobre mí, 
porque me ha ungido 
y me ha enviado para anunciar la buena nueva a los pobres, 
a curar a los de corazón quebrantado, 

a proclamar el perdón a los cautivos, 
la libertad a los prisioneros, 
y a pregonar el año de gracia del Señor, 
el día de la venganza de nuestro Dios. 
El Señor me ha enviado a consolar a los afligidos, 
los afligidos de Sión, 
a cambiar su ceniza en diadema, sus lágrimas en aceite perfumado de alegría 
y su abatimiento, en cánticos. 
Ustedes serán llamados "sacerdotes del Señor"; 
"ministros de nuestro Dios" se les llamará. 
Esto dice el Señor: 
"Yo les daré su recompensa fielmente y haré con ellos un pacto perpetuo. 
Su estirpe será célebre entre las naciones, 
y sus vástagos, entre los pueblos. 
Cuantos los vean reconocerán 
que son la estirpe que bendijo el Señor". 
 
Palabra de Dios 
Te alabamos, Señor. 
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RESPONSORIAL PSALM  SALMO RESPONSORIAL                                         

Encontré a David mi siervo  
y lo he ungido con óle o sagrado; 
para que mi mano  
éste siempre conél  
 
 
Contará con mi amor y mi lealtad  
y su poder aumentará en mi nombre.  
El me podrá: 'Tú eres mi padre, 
el Dios que me protege y que me salva”.  
 
 

“I have found David, my servant; 
with my holy oil I have anointed him. 
That my hand may always be with him; 
and that my arm may make him strong.” 
 
 
“My faithfulness and my mercy shall be with him; 
and through my name shall his horn be exalted. 
He shall say of me, 'You are my father, 
my God, the Rock, my savior!” 
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SECOND READING  SEGUNDA LECTURA                                  Rev 1: 5-8  Apoc 1, 5-8 
I am the Alpha and the Omega  Yo soy el Alfa y la Omega 

 
Proclaimed in Spanish  Proclamada en Españo 

 

 
race to you and peace from Jesus 

Christ, who is the faithful witness, the 

firstborn of the dead and ruler of the 

kings of the earth. 

 

To him who loves us and has freed us from our sins by 

his Blood, who has made us into a Kingdom, priests 

for his God and Father,  

to him be glory and power forever and ever. Amen. 

 

Behold, he is coming amid the clouds, 

and every eye will see him, 

even those who pierced him. 

All the peoples of the earth will lament him. 

Yes. Amen. 

 

"I am the Alpha and the Omega," says the Lord God,  

"the one who is and who was and who is to come, the 

Almighty."  

 

The word of the Lord 
Thanks be to God. 
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Is 61:1 (cited in Lk 4:18) 
The Spirit of the LORD is upon me; 

for he has sent me to bring glad tidings to the poor. 
 

Is 61, 1 (cit. en Lc 4, 18) 
El Espíritu del Señor está sobre mí. 

Me ha enviado para anunciar la buena nueva a los pobres. 

GOSPEL ACCLAMATION  ACLAMACIÓN ANTES DEL EVANGELIO   
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GOSPEL  EVANGELIO                                                     Luke 4: 16-21  Lc 4, 16-21 
The Spirit of the Lord is upon me  El Espíritu del Señor sobre mí 

Proclaimed in English  Proclamado en Inglés 

HOMILY  HOMILÍA   

 
n aquel tiempo, Jesús fue a Nazaret, donde se 

había criado. Entró en la sinagoga, como era su 

costumbre hacerlo los sábados, y se levantó para 

hacer la lectura. Se le dio el volumen del profeta 

Isaías, lo desenrolló y encontró el pasaje en que estaba escrito:  

El Espíritu del Señor está sobre mí, porque me ha ungido para llevar a 

los pobres la buena nueva, para anunciar la liberación a los cautivos y la 

curación a los ciegos, para dar libertad a los oprimidos y proclamar el 

año de gracia del Señor. 

Enrolló el volumen, lo devolvió al encargado y se sentó. Los ojos 

de todos los asistentes a la sinagoga estaban fijos en él. Entonces 

comenzó a hablar, diciendo: “Hoy mismo se ha cumplido este 

pasaje de la Escritura que acaban de oír”. 

 

Palabra del Señor. 
Gloria a ti, Señor Jesús. 

Please remain standing until the Deacon presents the Book of the Gospels to the Bishop. 
Favor de permanecer de pie, hasta que el Diácono presente el Evangeliario al Obispo.  
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g{x exÇxãtÄ Éy VÉÅÅ|àÅxÇà àÉ cÜ|xáàÄç fxÜä|vx 
exÇÉätv|™Ç wxÄ VÉÅÑÜÉÅ|áÉ 

Congregation please remain seated.  Permanezcan sentados. 
Priests stand.  Los presbíteros se ponen de pie. 

 

 
Bishop:    Beloved sons, on the anniversary of that day when Christ our Lord     

  conferred his priesthood on his Apostles and on us, are you resolved to    
  renew, in the presence of your Bishop and God’s holy people, the promises   
  you once made? 

Priests:   I am.  
 
Bishop:    Are you resolved to be more united with the Lord Jesus  and more closely   

  conformed to him, denying yourselves and confirming those promises    
  about sacred duties towards Christ’s Church which, prompted by love of   
  him, you willingly and joyfully pledged on the day of your priestly ordination?   

Priests:    I am. 
 
Bishop:    Are you resolved to be faithful stewards of the mysteries of God in the Holy  

  Eucharist and the other liturgical rites and to discharge faithfully the sacred   
  office of teaching, following Christ the Head and Shepherd, not seeking any  
  gain, but moved only by zeal for souls? 

Priests:    I am.   

The congregation stands. La congregación se pone de pie. 
 
Bishop:    As for you, dearest sons and daughters, pray for your  Priests, that the Lord  
    may pour out his gifts abundantly upon them, and keep them faithful as    
    ministers of Christ, the High Priest, so that they may lead you to him, who is  
    the source of salvation. 
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Bishop:    May the Lord keep us all in his charity and lead all of us, shepherds and    
   flock, to eternal life. 
All:        Amen. 

Bishop:    And pray also for me, that I may be faithful to the apostolic office entrusted  
   to me in my lowliness and that in your midst I may be made day by day a living 
   and more perfect image of Christ, the Priest, the Good Shepherd, the Teacher  
   and the Servant of all. 

As each oil is brought forward the choir chants the Latin texts then the congregation repeats singing the English texts.  
Después que cada aceite es traído al frente el coro canta en Latin Y la congregación repite en Inglés. 

 

RESENTATION AND BLESSING  CONSECRATION OF THE OILS 
LOS ÓLEOS SON CONSAGRADOS Y BENDECIDOS 
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After each oil is blessed or consecrated,  the congregation sings the verses of the following hymn. 
Después que cada aceite es consagrado o bendecido, la congregación canta el versos del siguiente himno. 
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EUCHARISTIC PRAYER 

The Mass Of Saint Philip Neri  
Texts: ©2010 ICEL.  Music ©2011, 2013 Paul F. Jernberg 

g{x _|àâÜzç Éy à{x Xâv{tÜ|áà   _|àâÜz|t wx Ät XâvtÜ|áà•t 

Ecce Sacerdos Magnus | Edward Elgar 
(Ecclesiasticus 44:16-17) 
 
Ecce sacerdos magnus, qui in diebus suis placuit Deo. 
Ideo jurejurando fecit illum Dominus crescere in plebem suam. 
Benedictionem omnium gentium dedit illi 
et testamentum suum confirmavit super caput ejus. 
 
Behold a great priest, who in his days pleased God. 
Therefore, by an oath, the Lord made him increase among his people. 
He gave him the blessing of all nations, 
and confirmed his covenant upon his head. 
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MYSTERY OF FAITH 

The Mass Of Saint Philip Neri  
Texts: ©2010 ICEL.  Music ©2011, 2013 Paul F. Jernberg 

The Mass Of Saint Philip Neri  
Texts: ©2010 ICEL.  Music ©2011, 2013 Paul F. Jernberg 

THE LORD’S PRAYER  PADRE NUESTRO 
SIGN OF PEACE  SALUDO DE PAZ 
LAMB OF GOD  CORDERO DE DIOS 
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COMMUNION  COMUNIÓN  

The Mass Of Saint Philip Neri  
Texts: ©2010 ICEL.  Music ©2011, 2013 Paul F. Jernberg 
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PRAYER AFTER COMMUNIONORACIÓN DESPÚES DE LA COMMUNIÓN 

THANKSGIVING MOTETMOTETE DE ACCIÓN DE GRACIAS 
 

Non Nobis Domine | Roger Quilter  

Non Nobis, Domine! 
Not unto us, O Lord 

The praise and glory be 
Of any deed or word 

For in Thy judgement lies 
To crown or bring to nought 

All knowledge and device 
That man has reached or wrought 

 
And we confess our blame 
How all too high we hold 

That noise which men call fame 
That dross which men call gold 

For these we undergo 
Our hot and godless days 
But in our souls we know 

Not unto us the praise 
 

O Power by whom we live 
Creator, Judge and Friend 

Upholdingly forgive 
Nor leave us at the end 
But grant us yet to see 
In all our piteous ways 
Non Nobis, Domine 

Not unto us the praise 
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LIVESTREAM, MUSIC, AND TEXT PERMISSIONS 
OneLicense.net ~ Reprint License #A-705050 

 
Excerpts from the Spanish translation of the Leccionario. Derechos © reservados a favor de Obra Nacional de la Buena Prensa, A. 

C. Apartado M-2181. 06000 México, D. F. Orozco y Berra 180. Sta. María la Ribera. 1998. 
 

Excerpts from the Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States of America, second typical edition © 2001, 1998, 1997, 1986, 
1970 Confraternity of Christian Doctrine, Inc., Washington, DC. Used with permission. All rights reserved.  

No portion of this text may be reproduced by any means without permission in writing from the copyright owner.  

Bishop Johnston will celebrate the  
Neophyte Mass  

at the  
Cathedral of the  

Immaculate Conception  
on Sunday, April 14, 2024 

at the 11 a.m. Mass.  

Representatives may pick up their parish 

Holy Oils at the Catholic Center after Mass or the following week until 3:00 
p.m. Thursday, March 28. 

Los representantes podrán recoger los Santos Óleos de su parroquia en el 
Centro Católico después de la Misa o en la semana siguiente  hasta las 3:00 

p.m. del jueves 28 de marzo. 

Parking Barcode for the garage east of Broadway on 12th Street (next to the Folly Theater). 
Código de barras de estacionamiento en el garaje al este de Broadway en 12th Street (al lado 

del Folly Theatre). 




